Standard Installation Requirements by Wall Type
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' ; N [English]
>3mmil 3, jf Installation Requirements by Wall Type:
! Read all instructions before installation. Hisense disclaims

any liability for damages resulting from failure to adhere to
these instructions.

! Check the wall type before installing and consult an expert
if necessary.

! Always consult an expert for installing on a drywall.

! The screws provided may not be suitable for some walls.
Consult a professional if necessary.

Installation Requirements for Stud Walls:

|

/ } * Find the studs in the wall before drilling holes and install-
| ing screws.
| * Minimum stud width: 38mm (1.5 inches). Drill 4mm holes
| (5/32 inch) first before installing screws.
| * Screw holes must be drilled in the center of studs;
1 _J  otherwise, studs can split when you attach the TV to the

wall mount.

-

[Frangais](Canada)

Instructions d’installation selon le type de mur :

| Lisez toutes les instructions avant l'installation. Hisense décline toute responsabilité pour les dommages résultant du
non-respect de ces instructions.

! Vérifiez le type de mur avant l'installation et consultez un expert si nécessaire.

! Consultez toujours un expert pour l'installation sur une cloison séche.

! Les vis fournies peuvent ne pas convenir a certains types de murs. Faites appel a un professionnel, le cas échéant.
Exigences d'installation pour les murs avec des montants :

* Avant de percer des trous et de visser, localisez les montants dans le mur.

* Dimension minimale des montants : 38 mm (1,5 po). Percez d’abord des trous de 4 mm (5/32 po) avant de visser.
* Les trous de vis doivent étre percés au centre des montants, sinon ils risquent de se fendre lorsque vous fixerez le
téléviseur au support mural.

[Espaiiol](Mexico)

Requisitos de instalacién por tipo de pared:

| Lea todas las instrucciones antes de realizar la instalacion. Hisense se exime de cualquier responsabilidad derivada por
los dafos resultantes por no seguir estas instrucciones.

I Compruebe el tipo de pared antes de instalar y consulte a un experto si es necesario.

! Siempre consulte a un experto para realizar la instalacion en un tablaroca.

! Los tornillos proporcionados podrian no ser adecuados para algunas paredes. Consulta a un profesional si es necesario.
Requisitos de instalacion para paredes de montantes:

* Encuentre los montantes en la pared antes de perforar los orificios e instalar los tornillos.

* Tamafio minimo de montante: 38 mm (1,5 pulgadas). Taladre orificios de 4 mm (5/32 pulgadas) primero antes de instalar
los tornillos.

* Los orificios de los tornillos deben perforarse en el centro de los montantes; de lo contrario, los pernos se pueden dividir
cuando se instale el TV al soporte de pared.

[Francais]

Exigences d’installation par type de mur :

! Lisez toutes les instructions avant l'installation. Hisense décline toute responsabilité pour les dommages résultant du
non-respect de ces instructions.

! Vérifiez le type de mur avant l'installation et consultez un expert le cas échéant.

! Consultez toujours un expert pour l'installation sur une cloison séche.

I Les vis fournies peuvent ne pas convenir a certains murs. Faites appel a un professionnel, le cas échéant.
Exigences d'installation pour les murs avec des montants :

* Trouvez les montants dans le mur avant de percer des trous et de fixer des vis.

* Taille minimale des montants : 38 mm (1,5 pouces). Percez d’abord des trous de 4 mm (5/32 pouce) avant d’installer les
vis.

* Les trous de vis doivent étre percés au centre des montants. Dans le cas contraire, les montants peuvent se fendre
lorsque vous fixez le téléviseur au support mural.

[Deutsch]

Installationsanforderungen entsprechend dem Wandtyp:

! Lesen Sie vor der Installation alle Anleitungen. Hisense lehnt jede Haftung fiir Schaden ab, die durch Nichtbeachtung
dieser Anleitungen entstehen.

! Uberpriifen Sie vor der Installation die Art der Wand und ziehen Sie ggf. einen Fachmann hinzu.

| Ziehen Sie zur Montage an einer Trockenbauwand stets einen Fachmann hinzu.

! Die mitgelieferten Schrauben sind mdglicherweise nicht fiir alle Wande geeignet. Wenden Sie sich ggf. an eine Fachkraft.
Installationsanforderungen fir Trockenbauwande:

* Ermitteln Sie die Stollen in der Wand, bevor Sie Lécher bohren und Schrauben anbringen.

* MindeststandergréRe: 38 mm. Bohren Sie zunachst 4 mm Lécher, bevor Sie die Schrauben einsetzen.

* Die Bohrungen fir die Schrauben missen in der Mitte der Stollen liegen, anderenfalls kdnnen sich die Stollen spalten,
wenn Sie den Fernseher an der Wandhalterung befestigen.

[Italiano]

Requisiti di installazione in base al tipo di muro.:

! Leggere tutte le istruzioni prima dell'installazione. Hisense non si assume alcuna responsabilita per danni risultanti dal
mancato rispetto di queste istruzioni.

! Controllare il tipo di muro prima dell'installazione e consultare un esperto se necessario.

! Consultare sempre un esperto per installare su cartongesso.

! Le viti fornite potrebbero non essere adatte ad alcune pareti. Consultare un professionista se necessario.

Requisiti di installazione per i muri con montanti:

* Trovare i montanti del muro prima di creare i fori e installare le viti.

* Dimensione minima montante: 38 mm (1,5 pollici). Creare per prima cosa fori da 4 mm (5/32 di pollice) prima di installare
le viti.

* | fori delle viti devono essere creati al centro dei montanti, altrimenti i montanti potrebbero spaccarsi quando si monta il
televisore al montaggio a muro.

[Espaiiol]

Requisitos de instalacion segun el tipo de pared:

! Lea todas las instrucciones antes de la instalacion. Hisense se exime de cualquier responsabilidad por dafios y perjuicios
derivados del incumplimiento de estas instrucciones.

! Compruebe el tipo de pared antes de la instalacion y consulte a un experto si es necesario.

! Consulte siempre a un experto para realizar la instalacién en una pared de yeso.

! Los tornillos suministrados pueden no ser adecuados para algunas paredes. Consulte a un profesional si es necesario.
Requisitos de instalacion para paredes con montantes:

* Localice los montantes en la pared antes de taladrar los agujeros e instalar los tornillos.

* Tamafio minimo de los montantes: 38 mm (1,5 pulgadas). Taladre primero orificios de 4 mm (5/32 pulgada) antes de
instalar los tornillos.

* Los orificios para los tornillos deben taladrarse en el centro de los montantes; de lo contrario, los montantes pueden
partirse cuando cuelgue el televisor en el soporte de pared.

[Portugués]

Requisitos de instalagéo de acordo com o tipo de parede:

! Leia todas as instrugdes antes da instalagéo. A Hisense nédo se responsabiliza por danos resultantes do ndo cumprimento
das presentes instrugdes.

! Verifique o tipo de parede antes de instalar e consulte um perito caso seja necessario.

! Consulte sempre um perito para instalar numa parede de pladur.

! Os parafusos facultados podem n&o ser aptos para algumas paredes. Caso seja necessario, consulte um profissional.
Requisitos de instalagéo para paredes de pilar:

* Encontre os pilares antes de perfurar e de instalar os parafusos.

* Tamanho minimo do pilar: 38 mm (1,5 polegadas). Faca orificios de 4 mm (5/32 polegadas) primeiro antes de instalar os
parafusos.

* Os orificios para os parafusos devem ser perfurados no centro dos pilares, caso contrario, os pilares podem separar-se
quando fixar a TV @ montagem na parede.

[Nederlands]

Installatievereisten per muurtype:

! Lees alle instructies voor installatie. Hisense wijst alle aansprakelijkheid af voor schade veroorzaakt door het niet naleven
van deze instructies.

! Controleer het muurtype voor installatie en raadpleeg een expert indien nodig.

! Raadpleeg altijd een expert voor het installeren op gipsplaat.

! De geleverde schroeven zijn mogelijk niet geschikt voor sommige muren. Raadpleeg een professional indien nodig.
Installatievereisten voor steunmuren:

* Zoek de steunbalken in de muur vé6r het boren van gaten en indraaien van schroeven.

* Minimum afmeting steunbalk: 38 mm (1,5 inch). Boor eerst gaten van 4 mm (5/32 inch) véér het indraaien van schroeven.
* Schroefgaten moeten in het midden van steunbalken geboord worden, anders kunnen steunbalken splitsen als u de TV op
de muurbeugel bevestigd.

[Pycckui]

MoHTaxHble TpeboBaHWsi B 3aBUCHMOCTH OT TUMA CTEHbI:

| Mepen ycTaHOBKOW M3y4uTe COOTBETCTBYHOLLME MHCTPYKLMWU. Hisense He HeceT kakyro-nmbo oTBETCTBEHHOCTL 3a yLepb,
NPUYMHEHHbI B pe3ynbTaTe HecobnioAeHns AaHHbIX MHCTPYKLIWIA.

! Mepes MOHTaXXOM BbISICHUTE TUM CTEHbI 1, NP HEOBXOANMOCTH, MPOKOHCYIIbTUPYITECH CO CreLManucToMm.

! Mpwu ycTaHOBKe 13aennsi Ha MMNCcoKapTOHHYL0 CTeHY Heo6xoarMo 06s13aTeNIbHO NMPOKOHCYIIbTUPOBATLCS CO
cneuyanmcTom.

| BxogsiLme B KOMMIEKT BUHTbI MOTYT HE MOAXOAMTb [Nt MOHTaXa Ha HekoTopble TUMbl cTeH. MNpu HeobxoaMMocTn
obpaTuTech 3a KOHCynbTaUuen K CneuuanucTy.

TpeboBaHUs kK MOHTaXy Ha CTeHax C KapkacHbIMU CTOMKaMW:

* Mpexae Yem NpocBepnuTb OTBEPCTUS U 3aBUHTUTb BUHTbI, HEOGXOAMMO OMNpeennTb MECTOMOSIOXKEHNE CTOEK kapkaca
CTEHbI.

* MuHUManbHbI pasmep cTolikv: 38 mm (1,5 grorima). [lnameTp oTBEPCTUIN NOA BUHTLI cocTasnseT 4 mm (5/32 gionma).

* OTBEpCTHE AOMKHO ObITb MPOCBEPIIEHO CTPOrO MO LEEHTPY CTOWKM, B MPOTUBHOM Cry4ae CTOWKa MOXET PackosioTbesi nof,
Harpyskoii, cosaBaemMoii Maccol CMOHTUPOBAHHOTO Ha CTEHOBOM KPOHLUTeHe Tenesn3opa.

[Kazak]

KabblpFa TypiHe kapai opHaTy TananTapbl:

! OpHaTap anapiHAa 6apnbik HyckaynbiKTapabl OkbIHbI3. OCbl HyCKaynbikTapAbl OpbiHAaMayAaH TyblHAAFaH 3akbIMAAPp YLUiH
Hisense komnaHuscbl xayankepLuinik anmaigibl.

! OpHaTap angbiHaa kabblpra TYPiH TEKCepIHi3 xaHe KaxeT 6ornca, kacibn MamaHHaH KeHec anbiHbI3.

! TuncokapToHfa opHaTap anaplHAa, 9pkallaH kaciby MamaHHaH KeHec arbiHbI3.

| BepinreH 6ypaHaanap keibip kabbipranap yLUiH xapamcbi3 6onybl MyMkiH. KaxeT 6onca, kacion Mamanra xabapracblHpl3.
Mpodwmni 6ap kabbipranap G6oMbiHWa OpHaTy TananTtapbl:

* Kabblprara caHbinay byprbinan, 6ypaHganapabl opHaTap angbliHaa npoduniH Kanaa ekeHiH Taybin anbliHbI3.

* Munumangp! npodoune enwemi: 38 mm (1,5 atonm). BypaHaanapael opHaTap angbiHAaa, angsiMeH 4 Mm caHbinay
6yprbinaxbi3 (5/32 atonm).

* ByprbinaHaTbiH caHplnaynap npodunbAiH opTackliHaH xacany Tuvic; 6onmaca, Teneamaap KpoHLWTeNHre iniHreHae,
npocounbaep 6eniHin, CbiHbIN KETYi MYMKiH.

[YkpaiHcbka]

Bumorv o MOHTaXy 3anexHo Bif TUMNY CTiHW:

! Mepen MoOHTaxeM npounTanTe BCi iIHCTPYKLii. Hisense He Hece >KoaHOI BiANoBiAanbHOCTI 3a 36MTKW, CNPUYMHEHI yHACNi[oK
HEAOTPUMAHHS LUX IHCTPYKLIN.

| Mepen MOHTaxeM nepesipTe TUN CTIHW | NPOKOHCYNbTYNTECS 3 dhaxiBLeM, SKLLO Lie HeobXigHO.

| 3aBxau KoHCynNbTyhTECA 3 chaxiBLEM AN MOHTaXy Ha rinCoKapTOH.

| TBUMHTW, LLO BXOAATb 10 KOMMNIEKTY, MOXYTb HE NIXOAUTU AN AesKuX CTiH. 3a HeobXiaHOCTI 3BEepHITbCA A0
npodecioHana.

BuMoru 4o MOHTaXy ANS CTiHW 3i WNunbkamm:

* MepLu Hixk CBEPANUTY OTBOPY | BKPYYyBaTW FBUHTUW, 3HAWAITH LLUMUIBKA B CTiHi.

* MiHimanbHuiA po3mip wnunbku: 38 mm (1,5 grormu). Mpoceepanite oTBopy diameTpom 4 mm (5/32 aroiima) nepen
MOHTaXXEM TBUHTIB.

*Y UeHTpi WnNunbok HeobXiaHO NPOCBEPANUTM OTBOPU ANS BUHTIB; iHAKLLE LUNUMBKA MOXYTb PO3KOMOTUCSH, KON BU
NpUKpiNMTe Tenesi3op A0 HACTIHHOMO KPINMeHHs.

[Cestina]

Montézni poZadavky podle typu stény:

| Pfed instalaci si prectéte vSechny pokyny. Spole¢nost Hisense odmita jakoukoli odpovédnosti za $kody vzniklé v dusledku
nedodrzeni téchto pokynd.

| Pfed instalaci zkontrolujte typ stény a v pfipadé potfeby se poradte s odbornikem.

| Pfi instalaci na sadrokarton se vzdy poradte s odbornikem.

! Dodané Srouby nemuseji byt pro nékteré typy stén vhodné. V pfipadé potfeby se poradte s odbornikem.

Montazni pozadavky pro stény se sloupky:

* Pfed vyvrtanim otvord a instalaci $roubd najdéte ve sténé sloupky.

* Minimalni velikost sloupku: 38 mm (1,5 palce). Pfed instalaci $roubl nejprve vyvrtejte 4 mm (5/32") otvory.

* Otvory pro Srouby museji byt vyvrtany uprostied sloupkd, jinak mohou sloupky pfi uchyceni televizoru na sténovy drzak
prasknout.

[Slovencina]

Poziadavky na instalaciu podla typu steny:

! Pred inStalaciou si precitajte vSetky pokyny. Spolo€nost’ Hisense odmieta akukolvek zodpovednost za Skody spdsobené
nedodrzanim tychto pokynov.

! Pred inStalaciou skontrolujte typ steny a v pripade potreby sa poradte s odbornikom.

'V pripade inStalacie na sadrokarténovu stanu sa vzdy poradte s odbornikom.

! Dodané skrutky nemusia byt pre niektoré steny vhodné. V pripade potreby sa poradte s odbornikom.

Poziadavky na instalaciu pre steny so stipikmi:

* Pred vitanim otvorov a instalaciou skrutiek najdite v stene stipiky.

* Minimalna velkost stipika: 38 mm (1,5 palce). Pred instalaciou skrutiek najprv vyvftajte 4 mm otvory (5/32 palca).

* Otvory pre skrutky musia byt vyvitané v strede stipikov, inak by sa mohli stipiky pri upeviiovani televizora na nastenny
drziak rozstiepit.

[Latviesu]

UzstadiSanas prasibas atkariba no sienas tipa:

! Pirms uzstadiSanas izlasiet visas instrukcijas. “Hisense” neuznemas nekadu atbildibu par zaud&jumiem, kas radusies,
neievérojot $Ts instrukcijas.

! Pirms uzstadiSanas parbaudiet sienas veidu un vajadzibas gadijuma konsultgjieties ar ekspertu.

! Vienmér konsultgjieties ar ekspertu par uzstadisanu uz redipsa.

! Komplekta ieklautas skriives dazam sienam var nebit piemérotas. Ja nepiecieSams, konsultéjieties ar specialistu.
UzstadiSanas prasibas sienam ar sprai$liem:

* Pirms caurumu urbSanas un skravju ieskrivé$anas atrodiet siena spraislus.

* Minimalais skravju izmérs: 38 mm (1,5 collas). Pirms skrdvju uzstadiSanas vispirms izurbiet 4 mm (5/32 collas) caurumus.
* Skrivju caurumi jaurbj spraiSlu centra; pretéja gadijuma spraisli var saskelties, kad piestiprinasit televizoru pie sienas
stiprindjuma.

[Lietuviy kalba]

Irengimo reikalavimai pagal sienos tipa:

! Prie§ montuodami perskaitykit visas instrukcijas. ,Hisense" neatsako uz jokig Zalg, patirta dél to, kad nebuvo laikomasi Siy
instrukcijy.

! Prie$ jrengdami patikrinkite, kokio tipo pas jus sienos, ir, jei reikia, pasitarkite su specialistu.

! Visada pasitarkite su specialistu, jeigu montuojate ant gipskartonio plok3¢iy sienos.

! Pateikti varztai gali bati tinkami ne visoms sienoms. Jei reikia, kreipkités j specialista.

Jrengimo ant sieny su statramsdiais reikalavimai:

* Prie$§ grezdami skyles ir jsukdami varztus, sienoje susiraskite statramsgius.

* Maziausias statramscio dydis: 38 mm (1,5 col.). Prie§ jsukdami varztus, pirmiausia isgrezkite 4 mm (5/32 col.) skyles.
* Varzty skyles reikia grezti statramsciy centre, kitaip statramsciai gali jskilti pritvirtinus televizoriy prie sieninio laikiklio.

[Eesti]

Paigaldusnéuded seinattlbi jargi:

! Enne paigaldamist lugege koiki juhiseid. Hisense ei vastuta mistahes nende juhiste eiramisest tingitud kahjude eest.
! Enne paigaldamist tehke kindlaks seinattilip ja vajadusel konsulteerige spetsialistiga.

! Kipsplaadile paigaldamisel tuleb alati spetsialistiga konsulteerida.

| Kaasasolevad kruvid ei pruugi iga seinaga sobida. Vajadusel konsulteerige spetsialistiga.

N&uded seinaplaatidele paigaldamiseks:

* Enne aukude puurimist ja kruvide paigaldamist tehke kindlaks seinaplaatide asukohad.

* Seinaplaadi minimaalsed mé6tmed: 38 mm (1,5 tolli). Puurige 4 mm (5/32 tolli) 1abim&dduga augud enne kruvide
paigaldamist.

* Kruviaugud tuleb puurida seinaplaatide keskele, vastasel juhul vdivad televiisori seinakinnitusele paigaldamisel
seinaplaadid poolduda.

[Slovenséina]

Priporocila za namestitev glede na vrsto stene:

! Pred namestitvijo preberite celotna navodila. Hisense zavraca kakrsno koli odgovornost zaradi Skode, ki je posledica
neupostevanja teh navodil.

! Pred namestitvijo preverite vrsto stene; Ce je treba, se posvetujte s strokovnjakom.

! Pri namestitvi na suhomontazne plo$ce se vedno posvetujte s strokovnjakom.

| PriloZeni vijaki morda niso primerni za nekatere vrste sten. Ce je treba, se posvetuijte s strokovnjakom.

Zahteve za namestitev na stene z nosilci:

* Pred vrtanjem izvrtin in namescanjem vijakov poicite nosilce v steni.

* Minimalna velikost nosilca: 38 mm (1,5 palca). Pred namestitvijo vijakov najprej izvrtajte izvrtino 4 mm (5/32 palca).
* |zvrtine za vijake izvrtajte v sredino nosilcev; v nasprotnem primeru se lahko nosilci razlomijo, ko na stenski nosilec
pripnete TV.

[EAAnVIKA]

ATTQITAOEIG EYKATAOTOONG av& TUTTO TOIXOU:

! AlaBdaoTe OAeg TIG 0dnyieg TrpIv atd TNV eykatdaTtaon. H Hisense dev @€pel kapia euBUvn yia CnUIEG TTOU TTIPOKUTITOUV ATTO
TN KN TAPNON TWV 0BNYIWV.

I EAéy&TeE TOV TUTTO TOU TOiXOU TTPIV OTTO TNV EYKATACTOON Kal GUPBOUAEUTEITE AV XpelddeTal Evav €1BIKO.

I Mo TV eykatdoToon o€ yuyooavida va oupBouleleaTe TTAvTa évav eIdIKO.

1 O1 TTapexopeveg Bideg evdéxeTal va pnv gival KATAAANAEG yia opIopévoug Toixoug. ATTeuBuvBeiTe o€ eTTayyeApartia eav
XPEIOOTEI.

ATTQITACEIG EYKATAOTAGNG VIO TOIXOUG UE OPBOCTATEG:

* Bpeite TOUG 0pBOCTATEG GTOV TOiXO TTPIV AT TN BIAVOIEN OTTWV KAl TNV TOTTOBETNON BIBWV.

* EAaxioTo péyeBog opBoatdrn: 38 mm (1,5 ivioeg). Avoigte TTpwTa TpUTTEG 4 mm (5/32 IvTowV) TTpIV atTd TNV TOTT00£TNON
TWV BIdWV.

* O1 OTTéG TIPETTEI VA AVOiyovTal OTO KEVTPO TwV 0pBooTaTWY, dIAPOPETIKE 0l 0pBOOTATEG UTTOPET VO OTTGO0OUV OTaV
TOTTOBETATETE TNV TNAEOPATN OTO GTAPIYHA TOIXOU.

[Hrvatski]

Zahtjevi za ugradnju prema vrsti zida:

! Prije ugradnje procitajte sve upute. Drustvo Hisense odbija svaku odgovornost za Stete nastale zbog nepridrzavanja tih
uputa.

! Prije ugradnje provjerite vrstu zida i po potrebi se obratite stru¢njaku.

! Uvijek se posavjetujte sa stru€njakom za ugradnju na suhozid.

! Navedeni vijci mozda nisu prikladni za neke zidove. Ako je potrebno, obratite se struénjaku.

Zahtjevi za postavljanje na pregradne zidove:

* Pronadite usadne vijke u zidu prije buSenja rupa i ugradnje vijaka.

* Minimalna veli¢ina usadnih vijaka: 38 mm (1,5 in¢a). Prije postavljanja vijaka prvo izbusite rupe od 4 mm (5/32 in¢a).
* U sredini usadnih vijaka moraju se izbusiti rupe za vijke; inace se usadni vijci mogu razdvoijiti kada televizor pri¢vrstite na
zidni nosac.

[Roméana]

Cerinte de instalare in functie de tipul de perete:

! Cititi toate instructiunile Tnainte de instalare. Hisense nu isi asuma nicio responsabilitate pentru daunele rezultate din
nerespectarea acestor instructiuni.

! Verificati tipul de perete Tnainte de instalare si consultati un expert daca este necesar.

! Pentru montarea pe gips-carton, consultati intotdeauna un expert.

! Este posibil ca suruburile furnizate sa nu fie potrivite pentru anumite tipuri de pereti. Consultati un profesionist daca este
necesar.

Cerinte de instalare pentru pereti stalpi:

* Tnainte de a da gauri si de a monta suruburile, identificati stalpii din perete.

* Dimensiunea minima a stalpilor: 38 mm (1,5 inci). Faceti mai intai gauri de 4 mm (5/32 inch) inainte de a instala
suruburile.

* Gaurile pentru suruburi trebuie sa fie facute in centrul stalpilor; in caz contrar, stalpii se pot crapa atunci cand fixati
televizorul pe suportul de perete.

[Bbnrapcku]

M3unckeaHusa 3a MOHTax cnopej Buaa Ha cTeHaTa:

! MNpean MoHTaxa npoyveTeTe BCUYKN MHCTPYKUMK. Hisense He HOCK HMKaKkBa OTrOBOPHOCT 3a LLEeTH, MPon3TnyaLum ot
Hecb6MoAaBaAHETO Ha Te3U UHCTPYKLIUK.

! MpoBepeTe ByAa Ha cTeHaTa Npeav MOHTaXa W ce KOHCYNTUpaiiTe CbC CNeLuanucT npu HeobxoanmocT.

! BuHaru ce KOHCyNnTupanTe CbC CNeLmanucT 3a MOHTaX BbPXY MMMCOKapTOH.

! MpepocTaBeHUTE BUHTOBE MOXE [a He ca NOAXOASALLM 3a HAKOW CTeHWU. AKO e HeobX0AMMO, KOHCYNTUpanTe ce CbC
cneuuanuct.

M3nckBaHUs 3a MOHTaX 3@ CTEHN C KOHCTPYKTUBHU €NeMeHTH:

* HamepeTe KOHCTPYKTMBHUTE efleMEHTU B CTeHaTa, npeau Aa pasnpobrsBaTte 0TBOPU U 4@ MOHTUPATE BUHTOBE.

* MuHMManeH pa3mep Ha KOHCTPYKTUBHUSE ernieMeHT: 38 mm (1,5 nHya). Pasnpobuiite otBopu 4 mm (5/32 nHya) npeav ga
MOHTUpaTe BUHTOBETE.

* OTBOpUTE 3a BMHTOBE TpsibBa Aa 6bAaT NPOBGUTK B LIeHTbPa Ha KOHCTPYKTUBHWUTE €NeMEHTU; B NPOTUBEH Criyvan
KOHCTPYKTUBHWTE €NeMeHTV MoraT ia ce pasLiensT, KoraTo NpukpenuTe Tenesnsopa KbM CTeHHaTa KoH30mMa.

[Magyar]

Faltipus szerinti telepitési kovetelmények:

! Telepités el6tt olvassa el az 6sszes utasitast. A Hisense elharit minden felel6sséget az ezen utasitasok be nem tartasabol
eredd karokeért.

! A szerelést megel6z6en konzultaljon szakemberrel, ha szlikséges.

! Gipszkartonra val6 szerelés esetén mindig forduljon szakemberhez.

! El6fordulhat, hogy a szallitott csavarok nem megfeleléek egyes falakhoz. Szlikség esetén forduljon szakemberhez.

A tartéoszlopos falak telepitési kdvetelményei:

* A furatok elkészitéséhez és a csavarok beszereléséhez el6szor keresse meg a fal belsé tartéoszlopait.

* Minimalis oszlopméret: 38 mm (1,5 hiivelyk). A csavarok beszerelése elétt furjon 4 mm-es (5/32 hiivelyk) furatokat.

* A csavarfuratokat a tartéoszlopok kdzépvonalaban kell kifurni, egyébként a tartéoszlopok széthasadhatnak, amikor a TV-t
a fali tartéra helyezi.

[Polski]

Wymagania dotyczgce instalacji w zaleznos$ci od rodzaju $ciany:

! Przed montazem nalezy przeczyta¢ wszystkie instrukcje. Firma Hisense zrzeka sig¢ wszelkiej odpowiedzialno$ci za szkody
wynikajgce z nieprzestrzegania tych instrukcji.

! Przed rozpoczeciem montazu sprawdz rodzaj $ciany. W razie watpliwosci skonsultuj sie z ekspertem.

| Zawsze konsultuj sie z ekspertem w przypadku montazu na ptycie gipsowo-kartonowe;j.

! Dotgczone wkrety moga nie by¢ odpowiednie dla wszystkich typdw $cian. W przypadku watpliwosci zaleca sie konsultacje
z profesjonalist.

Wymagania montazowe dla $cian szkieletowej:

* Znajdz stupki w $cianie przed wierceniem otwordw i instalacjg wkretow.

* Minimalny rozmiar stupka: 38 mm (1,5 cale). Przed montazem wkretéw wywier¢ otwory o $rednicy 4 mm (5/32 cala).

* Otwory na wkrety musza by¢ wiercone posrodku stupka. W przeciwnym razie stupki mogg sie rozdzieli¢ podczas montazu
telewizora na uchwycie $ciennym.

[Dansk]

Installationskrav efter veegtype:

! Laes alle instruktioner for installation. Hisense fraskriver sig ethvert ansvar for skader som felge af manglende
overholdelse af disse instruktioner.

! Kontroller vaegtypen fer installationen og konsulter en ekspert, hvis det er nadvendigt.

! Ved installation pa gipsveegge anbefales det altid at konsultere en fagperson.

! De medfalgende skruer er maske ikke egnet til nogle vaegge. Konsulter en fagperson, hvis det er ngdvendigt.
Installationskrav til gipsveegge med stolper:

* Find stolperne i veeggen, fgr du borer huller og installerer skruerne.

* Minimumsstgarrelse pa stolpe: 38 mm (1,5 tommer). Bor fgrst 4 mm huller (5/32 tomme), fer du installerer skruerne.
* Skruehullerne skal bores i midten af stolperne; ellers kan stolperne splittes, nar du fastger TV'et til veegbeslaget.

[Norsk]

Installasjonskrav etter veggtype:

! Les alle instruksjonene far montering. Hisense fraskriver seg ethvert ansvar for skader som fglge av manglende
overholdelse av disse instruksjonene.

! Kontroller veggtypen far montering og kontakt en ekspert om ngdvendig.

! Hor alltid etter med en ekspert for du monterer pa gipsvegg.

! De vedlagte skruene passer kanskje ikke til alle typer vegger. Ta kontakt med en profesjonell hvis n@dvendig.
Installasjonskrav for Stendervegger:

* Finn stenderne i veggen fgr du borer hull og setter inn skruer.

* Minimum stenderstgrrelse: 38 mm (1,5 tommer). Drill hull pa 4 mm (5/32 tommer) farst, for du fester skruene.

* Skruehullene ma ferst bores inn i midten av stenderne, hvis ikke kan det fare til at stenderen splitter seg nar du fester
Tv-en pa veggen.

[Svenska]

Installationskrav beroende pa vaggtyp:

! Las igenom alla instruktioner innan installation. Hisense fransager sig allt ansvar fér skador som uppstar pa grund av att
dessa instruktioner inte foljs.

! Innan installation, kontrollera vilken typ av vagg du har och radfraga en expert om det behovs.

| For installation pa gipsvagg, radfraga alltid en expert.

! De medféljande skruvarna kanske inte ar [ampliga for vissa vaggar. Radfraga en professionell om det behdvs.
Installationskrav for regelvaggar:

* Lokalisera reglarna i vaggen innan du borrar hal och installerar skruvarna.

* Minsta storlek pa regel: 38 mm (1,5 tum). Borra forst 4 mm hal (5/32 tum) innan du installerar skruvarna.

* Skruvhal maste borras i mitten av reglarna; annars kan reglarna spricka nar du faster TV:n till vaggfastet.

[Suomi]

Asennusvaatimukset seinatyypin mukaan:

! Lue kaikki ohjeet ennen asennusta. Hisense ei ota vastuuta vahingoista, jotka johtuvat ndiden ohjeiden noudattamatta
jattamisesta.

! Tarkista seinatyyppi ennen asennusta ja kysy tarvittaessa apua asiantuntijalta.

! Kysy aina apua asiantuntijalta asennettaessa kipsilevyyn.

! Mukana tulevat ruuvit eivat valttamatta sovi kaikille seinatyypeille. Ota tarvittaessa yhteys ammattilaiseen.
Asennusvaatimukset palkkiseinalle:

* Etsi seinan palkit ennen reikien poraamista ja ruuvien kiinnitysta.

* Palkin minimikoko: 38 mm (1,5 tuumaa). Poraa 4 mm:n reiat ennen ruuvien kiinnitysta.

* Ruuvireiat tulee porata palkkien keskelle; muuten palkit voivat haljeta kiinnitettdessa televisio seinatelineeseen.

[islenska]

Uppsetningarkrofur eftir Veggtegund:

! Lestu allar leidbeiningar a8ur en uppsetning hefst. Hisense afsalar sér alla abyrgd a tjoni sem leidir af pvi ad fylgja ekki
pessum leidbeiningum.

! Athugid veggtegund adur en uppsetning hefst og radfeerid ykkur vid sérfreeding ef porf krefur.

! Leitid alltaf til sérfraedings pegar uppsett er & gipsvegg.

! Skrufurnar sem fylgja geetu ekki hentad fyrir suma veggi. Radfeerid ykkur vid fagmann ef porf krefur.
Uppsetningarkrofur fyrir Stodveggi:

* Finndu stodir i vegg adur en borad er fyrir skrufum og peer festar.

* Lagmarksstaerd stodar: 38 mm (1,5 tommur). Borradu fyrst 4 mm g6t (5/32 tommu) &dur en pu setur i skrafurnar.

* Skrufugdt verda ad vera borud i midju stoda; annars geta stodir klofnad pegar sjénvarpid er fest vié veggfestinguna.

[Srpski]

Zahtevi u pogledu instalacije u zavisnosti od vrste zida:

! Procitajte sva uputstva pre montaze. Kompanija Hisense se odrice svih oblika odgovornosti za Stete nastale usled
nepridrzavanja ovih uputstava.

! Proverite tip zida pre postavljanja i posavetujte se sa struénjakom ako je potrebno.

! Uvek se konsultujte sa stru¢njakom za postavljanje na gips karton.

! PriloZeni zavrtnji mozda nece biti prikladni za neke vrste zidova. Posavetujte se sa stru¢njakom po potrebi.
Zahtevi u pogledu montaze za zidove sa gredama:

* Pronadite grede u zidu pre bu$enja rupa i postavljanja zavrtanja.

* Minimalna veli¢ina grede: 38 mm (1,5 in¢a). Najpre izbusite otvore od 4 mm (5/32 in€) pre postavljanja zavrtanja.
* Otvori za zavrtnje moraju se probusiti u srediStu greda; u suprotnom, grede se mogu razdvojiti kada montirate TV na
zidni nosac.

[MakepnoHcku]

Bapatba 3a nHCTanupatre cropea TUMOT Ha sUA;

| MpounTajTe rv cute MHCTPYKUMM Nped uHcTanaumjata. Hisense oTdpna cekakBa oAroBOpHOCT 3a LUTETa Koja ke
npousnese nopaau NponycTu BO CrieieheTo Ha OBUE UHCTPYKLMW.

! MpoBepeTe ro TMMOT Ha SUA NPea UHCTanMpame M KOHCYNTMPajTe ce CO eKCnepT ako e NoTpebHo.

! Cekorall KOHCYNTUpajTe ce CO eKCrnepT 3a MHCTanMpake Ha rmnc KapToH.

! O6e3beneHuTe WpaoBK MOXE Aa He Ce COOABETHM 3a Hekon suaosu. KoHcynTupajte npodecrioHanel, ako e
notpe6Ho.

Bapara 3a nHctanauuja 3a suaosm co npounu:

* Hajoete v npocpunute Bo sMaoT npes Aa GywmMTe OTBOPU M Ja MM UHCTanupare wpadoBuTe.

* MuHumanHa ronemuHa Ha npocun: 38 mm (1,5 nHun). M3bywete otBopm og 4 mm (5/32 nHun) npeq aa rm
MHCTanupare LpadosuTe.

* OTBOpUTE 3a WpadoBK MOpa Aa ce n3byLleHn BO cpeanHaTa Ha npodunute; BO CNPOTUBHO, NpodunnTe MoXe Aa ce
cKpLUaT Kora Ke ro 3akaunMTe TeNneBM3opoT Ha ApXayoT 3a Ha suf.

[Shqip]

Kérkesat e instalimit sipas llojit t& murit:

! Lexoni té gjitha udhézimet pérpara instalimit. Hisense nuk mban asnjé pérgjegjési pér démet qé rriedhin nga
mosrespektimi i kétyre udhézimeve.

! Kontrolloni llojin e murit pérpara instalimit dhe, nése éshté e nevojshme, konsultohuni me njé ekspert.

! Konsultohuni gjithmoné me njé ekspert pér instalimin né njé mur gjipsi.

! Vidhat e dhéna mund té mos jené té pérshtatshme pér disa mure. Nése éshté e nevojshme, konsultohuni me njé
profesionist.

Kérkesat e instalimit pér muret me kunja:

* Gjeni kunjat né mur pérpara se té hapni vrimat dhe té instaloni vidhat.

* Madhésia minimale e kunijit: 38 mm (1,5 ing). Fillimisht shponi vrima 4 mm (5/32 ing) pérpara se té instaloni vidhat.
* Vrimat e vidhave duhet té€ shpohen né gendér té kunjave; né té kundért, kunjat mund té ndahen kur té€ vendosni
televizorin né montimin né mur.

[O'zbek tili]

Devor turiga oid o‘rnatish talablari:

! O'rnatishdan oldin barcha ko‘rsatmalarni o‘qib chiqging. Hisense ushbu ko‘rsatmalarga rioya gilmaslik natijasida
yetadigan zarar uchun javobgarlikni 0’z zimmasiga olmaydi.

! O'rnatishdan oldin devor turini tekshiring va agar kerak bo‘lsa, mutaxassisga murojaat qiling.

! Gopsokartonli devorga o‘rnatish uchun har doim mutaxassis bilan maslahatlashing.

| Tagdim etilgan vintlar ba’ziturdagi devorlar uchun mos kelmasligi mumkin. Zarur bo‘lsa, mutaxassis bilan
maslahatlashing.

Armatura ustunli devorga o‘rnatishga qo'yiladigan talablar:

* Teshiklar teshish va vintlarni o‘rnatishdan oldin devordagi armatura ustunlarni toping.

* Minimal armatura ustun o‘lchami: 38 mm (1,5 dyuym). Vintlarni o‘rnatishdan oldin 4 mm teshiklar (5/32 dyuym) oching.
* Vint teshiklarini armatura ustunlarning markazidan teshish kerak; aks holda, televizorni devorga o‘rnatish moslamasiga
biriktirganingizda ustunlar bo‘linib ketishi mumkin.

[JoOgwo]
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* 300060l 0L BobodscrvMo Bmds: 38 30 (1,5 06B0). bebBgdol sdmb@Esggdsdg, 0153030MZ3gs® Fob3MoGm 4 80
b3Ggangdo (5/32 06Ro).
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[Rwjtntu]

Stnwnpuwl wwhwlgUbn puin wwwinh inbuwyh:

' LwhupwU nGnwnntip yupnwgte hGunljw) hpwhwuqutnp: Hisense-U hpwdwnynid E ungu hpwhwugqUBphu shGunlGine
wuwwndwnny wnwowgwd yuwulbnh gwuywgwsd wywinwupuwlwwnynipntuhg:

1 Uinnigtip ywinh inbuwyp' bwhupwl inbnwnntip W wuhpwdtunniejwl nbwencd funphpnwygte thnpéwgtinh htn:

1 Uhgunpuh Upw nGnwnpuwl hwdwn dunwwtu funphpnwlgbe thnpéwgbunh htwn:

I Spwdwnnywd winncinwyubpp Ywpnn Gu hwpdwp gthubp npn wwwntbph hwdwp: Wuhpwdtnnipiwl nbwenid
funphpnuwygbe Jwulwgbunh htwn:

RELwyUEPh nEnwnpdwl wwhwuglbn.

* Quntip Wwwnh htbwyubpp' bwhupwl wugetn pwgbip W wnnwwnwyubpp tnenwnpbp:

* 36Lwyutnph UWJwquagniju gwithp' 38 UU (1,5 dwwnlwgwith): 4 Ud wugetp pwgtpe (5/32 dwwnlwswih)' Uwhupwl
wunntinwlutbpp tnBnwnpbip:

* Munnuinwyutbph wugetnp wtwne £ pwgqwd |hublu huwyubph Yeuinpnuend, hwywnwy ntwenwd huwyutpp Ywpnn Bu
pwdwuyty, Gpp nnLe hEpnunwgntgl wupwgltp wwwnh juwuguwyhu:
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[Azarbaycan]

Divar néviine gére montaj telebleri:

! Qurasdirmadan 6nca bitiin talimatlarla tanis olun. Hisense sirkati bu telimatlara emal etmamsa naticesinds yaranan
zarara gore masuliyyst dagimir.

! Qurasdirmadan 6nca divarin néviind yoxlayin ve lazim olarsa miitexassisle maslahatlagin.

! Algipan divarinda qurasdirma isleri (iglin hamise muitaxassisle maslahatlasin.

! Temin edilmis suruplar bazi divarlar Gglin minasib olmaya biler. Zaruri olarsa miitexassisle maslsahatlagin.

Divar Kakrasinda Diraklar tigiin Quragdirma Talimatlari:

* Dalikleri agmadan va suruplari yerlasdirmadan énca divar karkasinda diraklari tapin.

* Divar karkasinda dirayin minimal 6lgust: 38 mm (1,5 diym). Suruplari qurasdirmadan 6nce 4 mm-lik dalikler agin
(5/32 diiym).

* Surup dalikleri divar karkasinda diraklerin markazinds acilmalidir, aks halda televizoru divara montaj etdikda divar
karkasinda dirakler aralana biler.





